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De cumva articulii alarmatorî ai foilorü bis- 

markiane n’au fostă numai o stratagemă electo
rală—cum susţinu unii încă şi astăzi; de cumva 
principele Bismarck a mai avută şi iptenţiunea 
de a jidări pe Frances!, seducându-i a face vr’ună 
pasü pripită: atunci planulă ascunsă ală cance
larului germană n’a avută nici ună succesă de 
rândulă acesta.

Nu numai gnvernulă republicei, ci íntréga 
pressâ francesă a observată faţă cu învinuirile 
provocátóre germane o purtare înţelâptă şi liniş
tită, ca niciodată mai înainte. Acésta purtare a 
luată multă din tăria sciriloră alarmatóre rés- 
pândite de cătră pressa germana subvenţidnată şi 
cu dreptă cuvântă declară a<}i diarulă parisiană 
„ Temps“, că pentru conturbarea păcii europene 
n’ar mai ii responsabilă Francia ci acea naţiune, 
care ar ataca’o.

Faptü este, că faimeîe de résboiu alarmă- 
tóre n’au isvorítü din Francia şi că pănă acum 
toţi Francesii fără deosebire au evitată cu 
multă cumpé-tare şi precauţiile ori şi ce s’ar fi 
putută tălmăci ca o provocare séu vătămare a sém- 
ţului naţională germană. Dér acéstá modera- 
ţiune francesă se pare că are de astădată efec- 
tulü contrară în Germania. In locă sé liniştâscă 
ea produce acolo şi mai mare neodihnă.

Nu este prin urmare nimică surprin^étorü, 
décá în asemeni împrejurări s’a lăţită în Eu
ropa credinţa, că prinţulu Bismarck plănuesce 
ună atacă în contra Franciéi. Ambasadorulă 
rnsescă dela Berlină sé fi adresată în privinţa 
acésta o întrebare contelui Herbert Bismarck şi 
sé fi primită réspunsutö, că Germania nu se 
gândesce nicidecum de a ataca Francia.

Totă în sensulă acesta şi-a dată părerea 
ună membru ală cabinetului englesă într’o con
vorbire cu raportorulă „Corespondenţei politice“ 
adaugândă, că ună nou résboiu ar fi în totă ca- 
sulă o mare nenorocire pentru Germania şi că 
nu’lu doresce nici împ0ratulă, nici guvernulă 
séu, nici poporulu germană. In ceea ce privesce 
Francia bărbatul ă de stată englesă admite, că 
acolo esistă o scóla, care nutresce mereu idea 
revanşei, dér ocasiunea pentru esecutarea ci i 
se póte oferi Franciéi numai în caşulă unui rés
boiu europână, décá va afla ună aliată.

Acestă casă, adause diplomatulă englesă, se 
póte íntémpla, décá cestiiinea bulgară ar da nas- 
cere unui résboiu, deóreöe Germania n’ar puté 
sé rémána multă vreme pasivă şi, îndată ce s’ar 
angagia, Francia nu s’ar puté ieţin0 de a nu
o ataca. Astfelă ar puté isbucni ună résboiu eu- 
ropână care pentru interesele englese ar fi fór te 
nefavorabilă. De aceea, asigură Englesulü, lor
dul« Salisbury face acum totă posibilulă spre a 
uşura soluţiunea pacinică a cestiunci bulgare, 
chiar cu preţulă unoră concesiuni făcute Rusiei 
şi a jertfirei unoră puncte de vedere englese.

Se pare ínsé că nu vrea sé ajute nici una, 
nici alta, Cu tóté asigurările germane şi cu 
totü 8piritulă de conciliare ală lordului Salis
bury lucrurile mergă din ce în ce mai réu şi 
şansele résboiului crescă pe di ce merge.

Pre când mareşalulă Moltke descrie situa- 
ţiunea în culorile cele mai ameninţât0re, în Pa- 
risă sg ia una din mésurile de precauţiune, care 
de sigură nu va contribui a potoli f aim ele de 
résboiu şi a desminţi părerea esprimată de bé- 
trâtmlă mareşală.

Scirea, că camera francesă a votată 116 
milióne pentru armată şi marină va fi iarăşi 
numai oleiu turnată pe focă. La acésta se mai 
adauge şi faptulă demisionărei cabinetului italiană, 
care numai favorabilă nu póte fi păcii, precum 
şi sleirile rele, ce sosescă din Petersburgă, uţide 
putérnicii surită liotărîţî sé nu cedeze ni
mică din pretensiunile lord faţă cu Bulgarii.

Combinaţiunile cele mai varie se potă ceti 
acum pe fiă-care .̂i în fiarele europene şi amă 
merge, credemă, prea departe când le-amă în
şira aici. Ajunge, că din tóté resultă adevörulä 
cuvinteloră esprimate de mareşalulă Moltke. Po 
litica de feră şi de sânge a principelui Bismark 
a dată nascere unei mişcări şi unei fierberi în 
Europa, care Dnmnedeu scie cum şi când se va 
potoli.

Scene furtunóse în camera din Viena.

In şedinţa dela 4 Februariu n. a camerei deputa- 

ţil.orfl din Viena s’au întâmplat ö scene de totü fur- 

tunóse.

Fiindü vorba despre camerile de lucrători, deputa- 

tulü antisemită Türk ţină o vorbire aspră contra depu

tatului Plener, împutându-i lui şi partidei liberale, că au 

adusü la ruină tote rassele poporului, promovándü spo

rirea jidovismului. (Deputatul Pattai strigă : Wrabetz rîde! 

Wrabetz cugetă ca unü jidovü, de aceea rîde!) Türk 

continuă 4*cendü, câ Plener a soţfi de principii ală lui 

Bamberger şi Richter (din Reichstagulü germanü), cari 

aruncă în modă insultătorii buturugi în calea celui mai 

mare bärbatü de statü germanü. Plener nu recunósce 

nici marea politică socială a lui Bismarck şi de aceea 

partida Manctíe.ster trebue sé se numescă trădătore de 

patriă, décá se mai numescü ei şi Germani.

Deput. Wrabetz, membru alü clubului germanü- 

austriaeü, vorbesce contra lui Türk şi antisemiţilorfl. 

Vorbirile lui Tü'k îi amintescü oratorului teatrulü de 

păpuşi din Prater, în care la sfărşitfl totdéuna e ucisü 

jidovulü. Ijnü bärbatü, care o sută de ani după edic- 

tulü de toleranţă alü împăratului Iosifü şi-a scrisü pe 

stindardulü séu intoleranţa şi care vrea sé creeze legi 

escepţionale pentru singuraticele confesiuni, şi-a însuşită 

dreptulü a imputa cuiva lipsă de liberalismü.

După vorbirea lui Wrabetz se închise şedinţa. 

După câteva minute Wrabetz conversa în culoarul ü ca

merei cu unü (Jiarisfü, cătră care făcu observarea, că 

strigätulü de întrerupere alü lui Pattai a fostü o mojiciă. 

ln aeestü momentü trecea p’acolea Dr. Pattai, căruia se 

opri, fixă pe Wrabetz şi-10 întrebă: „De mine ai vor

biţii?" Wrabetz réspunse: „Da! Am taxatű strigätulü 

d tale de mojiciă.« Pattai îi replică: „Eşti unü omu 

atâtă de mojicü şi de nimicü, încâtu m’ aşi murdări, decă 

aşi m'ai vrea se am de-a face cu d-ta.u Cu aceste 

plecă. Wrabetz, palidă ca mórtea, strigă după elü: 

»Pentru asta’mi vei da socotélá!“ De faţă erau şi depu

taţii Menger şi Swoboda, la cari Wrabetz s’a provocatü 

ca la nisce martori.

Antisemitulü Fiegl se apropriâ şi elü şi’i oferi în 

ironiă şi mărturia sa. Deputatulü naţională germanü 

Krauss qfise cătră Fiegl: > Ruşine sé vé fiă ca Germani, 

sé vé hărţuiţi astfelü înaintea Cehilorü şi Polomlorü!« 

Fiegl trase o înjurătură lui Kraus şi scena se termină. 

Se dice ca Wrabetz nu va provoca , pe Pattai la duelü, 

ci’i va intenta procesă pentru vătămare de onóre.

Plănuiţi de învSţâmentu în scolele medii 
si modificatiunile făcute în elti.% <

Cu vr’o două săptămâni mai înainte aduserămă 

în coMnele cjiarului nostru scirea, că o anchetă ţinută 

sub preşedinţa ministrului de instrucţiune a făcută de 

obiectă ală desbateriloră sale planulu de înveţămentti 

gimnasială şi instrucţiunile referitore la acesta. Ca con

tinuare a acestei anchete s’au ţinută de nou desbateri 

la 21 ale lunei trecute în ministeriulă culteloră, şi anume 

în afacerea instrucţiunei geografiei în gimnasii.

Ministrulă Trefort, în ală căruiu capă se clocescă 

totă atâtea planuri, câte 4'le are ună ană convinsă, deja 

după 4 ani, despre defectuositatea grandiosului său 

plană (?) de învăţământă şi că o modificare mai mare în 

acestă plană şi în instrucţiunile lui ară fi împreunată 

cu multe greutăţi şi ar putâ periclita chiar consolidarea 

metodei de învăţământă, a luată acum definitivă decisi- 

unea se lase planulu de înveţămentu pentru gimnasii 

precum şi instrucţiunile în forma lorii actuală, şi să in

troducă numai şi numai în înveţămentulu geografiei şi

in instrucţiunea respectivă modifîcaţiunî eventuale ur

gente cu privire la trebuinţa practică Dér şi acestea sé 

aibă de seopă numai a înlesni o împărţire mai acomo

dată a materialului de învăţământă pentru clasa I şi a

Il-a şi o înşirare a penselorü de clasă, care sé se a- 

propiă mai tare de trebuinţa practică. (Ca în planulü 

de învăţământă alü scóleJorü reale).

Metoda de pănă acum a învăţământului geografică 

a datü materialului de învâţământă din istoria naturală 

prea mare însemnătate. Ce e dreptü este de doritü, ca 

cele mai însemnate animale, plante şi minerale, cari ca- 

racterisézá o anumită regiune deosebită, sé fiă trase şi 

în viitorü în serviciulü învăţământului geografiei, pentru 

ai da mai mare viâţă învăţământului. Acésta însă să 

se facă cu măsură şi cu scopü bine precisatü şi în faţa 

trebuinţeloră reale ale vieţei practice să se îndrepteze 

atenţiunea cu deosebire asupra tractării topografiei (oraşe- 

lorü etc.) şi a împărţirei politice. Numerulü órelorü re- 
mâne pretutindenea neschimbatü.

Propunerea făcută cu ocasiunea conferenţei ântâia 

ca istoria literaturei ungureset se fiă  pe viitorü împăr

ţită pe doi ani, s’a decisă a se lua mai târijiu în con* 

sideraţiune. In chipulă acesta este cu putinţă ca in

strucţiunile modificate în sensulü legii scólelorü medii 

să se publice cátü mai curéndü şi să se dispună lucra

rea planurilorü locale de învăţământă în timpulü celü 

mai scurtü, cari planuri apoi vorü da ocasiune singura* 

ticelorü corpuri didactice, să corăspundă trebuinţelortt 

speciale ale institutului în cadrulü planului normalü de 
înveţământă.

Precum sa amintitü, în pomenita anchetă sa pusü 

şi întrebarea participărei profesoriloru la didactru (taxa 

de scolă), precum se întâmplă acésta şi în timpulü de 

faţă în unele institute confesionale. Ministrulü va lucra, 

ca acéstá sistemă şi la cele puţine institute, unde este 

ea în vigóre, sé se casseze în interesulü propriu ală 
scólelorü medii.

Ministrulü a mai cerutü pe basa acestorü consul

tări votulü consiliului generalü alü instrucţiunei, întru 

cátü ar fi cu cale sé se caseze distingerea îndatinată 

pănă acum între obiectü principalü şi secundară la cua- 

lilîcarea profesorilorü de scóle medii. Mai departe au 

fostü întrebate comisiunile instalate pentru esaminarea 

profesorilorü, că őre n’arü fi de doritü, ca să se stérgá 

sciinţa comparativă a limbei maghiare din réndulü o- 

biectelorü de esamenü şi să se pretindă adevărata gra

matică maghiară, a cărei cunoscinţă de altfelü şi pănă 

acum s’a pretinsü, pe o basă mai largă şi în sensü mai 

largü la esamene. In fine s’a cerutü părerea aceloraşi 

comisiuni şi relativü la întrebarea, décá n’ar fi consultü, 

ca la esamenulü de profesură din istoriă să se cérá şi 

cunoscinţe geografice temeinice, deórece profesorului de 

istoriă îi este ímpusú, ca cunoscinţele geografice ale sco- 

larilorü câştigate în clasele cele dintâiu să le împrospă

teze in cnrsurile mai înalte.

Consiliulü generală de instrucţiune a desbátutü în- 

t’ro şedinţă mai filele trecute asupra instrucţiunei limbei 

latine în şcâlele reale, care este să se efectuâscă deja în 

anulü şcolasticfl viitorü în înţelesulă budgetului. Basa des- 

baterei, la care au luatü parte şi secretarulü de statü 

Albert Berzeviczy, consiliarulü de secţiune Iosifü Kla- 

marik şi directorulü şc0lei reale superióre losifű Meyer, 

a format’o unü proiectü lucratü de o comisiune (Anton 

Bartel, Gustav Heinrich, 0. Homann şi M. Kármán). 

Disposiţiunile cele mai esenţiale ale acestui proiectü se 

potü resuma ín urmátórele:

Consiliulü de instrucţiune procede din vederea, ca 

instrucţiunea limbei latine în şc0la reală să dea elevilorü 

basă la cultura humanistică şi să-i pună totdeodată în 

posiţiune, se facă esamenulü de maturitate în limba la

tină şi sé potă intra într’o facultate de universitate. Pur- 

ce^éndü din acéstá presupunere mésura cunoscinţeloră, 

cari trebue să se câştige prin acéstá instrucţiune nu tre

bue sé fiă prea mică, ér pe de altă parte orice împovă

rare a tinerimei sé se eviteze. Fiindcă numai o instruc

ţiune specială póte promite succesü, pentru aceea 

ea trebue sé fiă predată de unü profesorü diplo- 

matü în filologia clasică, şi fiind-că sub acéstá instruc

ţiune nu este permisü, ca obiectele ordinare ale scóle*
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reale să sufere, numai şcolari cu clasă bună să fiă admişi 

la studiulQ limbei latine. Instrucţiunea să estinde asu 

pra celorO patru şc6le reale superiore, în clasa a cincea, 

a şâsea şi a şâptea cu câte trei 6re pe săptămână, în 

clasa a opta cu câte două ore pe săptămână, la olaltă 

cu unsprezece 6re pe săptămână.

ScopulQ instrucţiunei s’a precisata astfelQ, ca ele* 

vuia la sfîrşitula cursului ala 4-lea să posedă : 1) cunos- 

cinţe gramaticale fundamentale, 2) cetire în clasicii in

troduşi în planulu de înveţământa (Cicero, Salust, Tacit, 

Yirgil şi Horaţiu, mai alesă în prosaicii numiţi), şi 3) să 

dobândescă o orientare generală in anticităţile romane şi 

în literatura latină.— Plănuia de învăţământul va trebui 

firesce să sufere anumite modificaţiunî după referinţele 

locale la singuraticele scdle reale.

Elaboratula consiliului de instrucţiune se va pro

pune în şedinţa plenară, ce se va ţine în Februariu a.

e., şi atunci va fi aşternuta spre sancţionarea guvernului. 

In acelaşi timpii se mai pote aminti că la consiliulâ de 

instrucţiune a sosita una rescripta aia ministrului de in

strucţiune, prin care consiliulâ de instrucţiune este pro

vocata, se supună la o cerere specială întrebarea: Decă 
deosebirea usitată în timpulu de faţă între obiecte 'prin

cipale şi secundare la esamenulu de profesură este de a 

se ţine seu eventuală de a se modifica ?

Tendinţa rescriptului este îndreptată în oontra pra* 

xei de pănă acuma (deşi nu generală,), după care în 

urma resultatelorO îndestulitore din specialitatea princi

pală pretensiunile din specialitatea secundară au fosta 

în unele locuri prea mici.

F’aţă cu multele planuri, ce le urzesce activitatea 

neastâmpărată a ministrului Trefort, nu putemQ se nu 

ne gândimO la vorba Românului: Cme începe multe pu 

ţină ispravă face.

S C l f i l l i E  P I L E I .
Sub titlulü > Datorinţă unguréscá,“ „Kolozsvár« a- 

rată íntr’unö articulü de fondü cum suntü datori Ungu

rii sé procedă în faţa criticei situaţiunî în care se află as- 

tâdî Europa. De unii atacü ofensivű alü Rusiei contra 

monarchiei nóstre 4ice fóía ungureseă, că astădî avemü 

a ne teme mai puţinii ca altădată. Mai încurcate ’i se 

parü relaţiunile dintre Francia şi Germania, mai vértosü 

după ce o foiă semioficială din Berlinü s’a esprimatü 

deja pe faţă, că pericululü unui résboiu cu Francia e 

aprópe, ér acestQ résboiu fóia din Cluşiu se teme că 

ar putea aduce în încurcătură şi monarchia nóstrá. Din 

aceste consideraţiuni, deşi „Kolozsvár" spereză încă în 

susţinerea păcei, totuşi declară, că mai ânteiu de tóté 

datorinţa Ungurilorü este sé nu mărâscă faimele despre 

eventualitatea unui résboiu, ci mai vírtosü sé se silescă 

a-le modera, pentrucă la casulü contrarö ar îngreuna ten

dinţele guvernului întru deslegarea pe cale pacínici a 

neînţelegerilorO din afară. Pressei şi politicilorü ungu- 

rescî le dă sfatü, ca atálü în publicaţiile, cátü şi în a- 

meninţările lorü se esercieze o influenţă moderată asu

pra opiniunei publice. „Este mai departe o datorinţă, ca 

celü puţinii în faţa periculului din afară, ce pe toţi ne 

ameninţă de o potrivă, sé se ínblán^éseá relaţiele dintre 

naţionalităţile conlocuitore din ţeră. Trebue sé încun- 

jurămii — continuă »Kolozsvár.*— certele superflue, des- 

binările oonsumătore de puteri, când e vorba de a sări 

în unire cu tóté puterile pentru apérarea patriei, care 

este patria nostră a tuturorö. O altă datorinţă pentru 

Maghiari o află în fine „Kolozsvár“ în nisuinţa de a 

propaga unirea şi bună-înţelegerea între miliţiă şi cetăţeni.

Va sé (Jică numai cátü timpti ameninţă pericululü 

sé fiă cruţate naţionalităţile? LuămO acttt.

—x—

Societatea „Crucea Roşiă» din Pesta a adresatü 

unü apelü cătră familiile avute şi corporaţianile din ca

pitală şi din provincia, sé sprijinescă numita societate în 

luörarea sa şi sé ia asupră-le îndatorirea d'a îngriji sol- 

„ daţi reconvalescenţi în casü de résboiu. Societatea însăşi 

va înfiinţa şi în casü de nevoiă va susţinea spitale de 

reservă pentru 2000 răniţi şi bolnavi, spitale de cámpü 

pentru 2Q0 omeni şi staţiuni de íntrémare pentru 3000 

soldaţi. Tóté acestea ínsé nu ajungü şi societatea gă- 

sesce necesară îngrijirea reconvalescenţilorii. Deja {adă- 

postirea a câtorva mii e asigurată, dér precum arată es- 

perienţa, nu se acoperü cu acésta trebuinţele, de aceea 

s’a adresatü aeelü apelü cu rugarea d’a se aduce cátü 

mai curéndü la cunoscinţa presidiului hotărîrea familiilorü 

şi corporaţiunilorO.

din copiii obligaţi la scolă au cercetatü scóla în anulü 

trecutü numai 59.3%, dér faţă cu anulü de mai înainte 

se arată o crescere cu priviră la copiii de Ungurü, ér 

Românii se află în decrescere. Au esistatü in comitatulü 

Albei de josü în decursulü anului 260 scóle poporale 

elementare — 5 s’au înfiinţata şi 6 s’au desfiinţată. Au 

funcţionată cu totulü 307 învăţători din cari 180 au

nastică şi de cântări din locü în sala hotelului Nr. 1 cu 

toaletă stricto prescrisă. Stofele comandate anume se 

potü cumpéra la firmele: M. & L. László şi la fraţii 

Simay; suntü rugate st. dame a comanda cátü se póte 

mai de timpuriu. Invitările se vorü trămite cátü de cu

réndü. Membrii societăţii braşovene, cari vorü íi foslö 

trecuţi cu vederea, dér li se cuvine invitare, suntü ru-

sciutü limba unguréscà forte bine, 27 bine, mai puţinQ gaţi a se adressa pentru primirea invitării la d-nulü luonù 

unguresce au sciutü 53, ér 47 n’au sciutü de feliu un- Lengeru, preşedintele Reuniunei, în uliţa Scheilorü Nr,

guresce. Cifra cestorü din urmă <Jice „Kolozsvár“ că | 146 în catulü primü. 

este o cifră înspăimântătorO de mare. întreţinerea in- (26) Februarie a. c. 

stitutelorü de ínvétáméntü din comitatü au costatü cu 

totulü 113,921 fl. — Incuragiarea dela ínceputü a lui 

„Kolozsvár“ se transforma într’o cumplită spaimă. Nu 

i-a succesü de astâ-dată sé amăgescâ pe nimenea cu 

pretinsulü progresü alü maghiarismului. Aspră lec- 

ţiune!
—x—

Ministrulü Trefort a adresatü rectoratului politechni 

cului încunosciinţarea, că ministerulü de résboiu comunü 

a o-donatü, ca sé se priméscá toţi voluntarii câţi vorü 

intra pe propria lorü cheltuială în serviciulü activü alü 

regimentelorü de trenü pe anulü 1887/8.

Balulü se va {iné ín séra de 14

In T. Sân. Miclăuşu se va {iné în fiăcare anü la 

10 Ianuariu unü alü patrulea têrgü anualü.

—x—

—x-

In comuna Gyarmata de lângă Timiş6ra, păzitorula 

de nopte Paul Jungen, urmărinda pe nisce hoţi, cari 

voiau să spargă o prăvăliă, fu împuşcata de unuia din 

hoţi şi a doua t}i fu găsită mortQ.

—x—

In Sân. Miclăuşulu turcescii, agricultorulfl Michael 

Vas fu omorîtâ de nevastă-sa şi de fiiu-său, din causa 

nenţelegerilora familiare. Ucigaşii, cari aruncaseră ca- 

davrulQ în fântână, fură arestaţi şi mărturisiră crima.

— x—

Alegerea arhimandritului Nectarius Dimitriemă ca 

episcopO aia Verşeţului a fosta întărită de Maiestatea Sa.

—x—

„Amiculu Familiei“, (Jiara beletristica şi enciclo

pedica-literara cu ilustraţiunl. Apare în Gherla de 2

Coléra face ârăşi progrese în Esseg, unde se înfiin- 

ţeză unü spitalü pentru bolnavii de coleră.

—x—

Cu privire la instruirea practică a tinerilorü technic), 

ministrulü de comunicaţia Baross a dispusü, ca elevii 

politechnicului, cari au susţinuta deja cu succesü ân- 

téiulü rigurosü, în timpulü vacanţelorO sé potă primi l ori pe lună sub redacţiunea d-lui N. F. Negruţiu. şi 

oeupaţiune, pentru eserciţiu, la căile ferate şi în fabri- costă pe anü 4 fl., pe jumătate de anü 2 fl ; pentru 

cele statului. Studenţii, cu dare de mână, nu vorü primi România 10 franci. Nr. 1; dela 1 Ianuariu conţine: 

remunerarü, ér pentru cei lipsiţi şi capabili se vorü sis- La anulü nou (poesiă); Strada Carmen Silva (romani 

temisa la oficiile construcţiunilora statului şi ale ingine- de Theocharü Alexi; Jéra (poesiă) de Vas. Alexandri; 

rilorü de rîuri 10 locuri cu 1 fl., la căile ferate ale sta- Báláióra (poesiă) de Theocharü Alexi; Opera unui omü 

tului 15 locuri cu 1 fl. 50 cr. şi la fabrica de maşini a de bine (novelă org.) de Paulina C. Z. Rovinariu; poe- 

cáilorü ferate ale statului 4 lojurî cu 1 fl. diurnă. Peti-1 siile: Oh de câte ori.... de V. R. Buticescu; Aţâţa ani., 

ţiuoile se vorü înainta pănă la finele lunei Aprilie. de V. B. Muntenesculü ; Doi ochi, de C. Morariu; In

—x— ochii tăi copilă, de G. Simu ; Flori singuratice, de A.

D-lü Basiliu de Hosda, pictorü diecesanü în Lu- G. Draghicescu. Călătoria ímprejurulü pământului în 

gosü, s’a logoditü cu d-şora Iuliana Tuculia, sora sub- opta-4eci de cu 0 introducere: RămăşagulO pe

notarului din Lugeşfl. Cununia se va serba în 27 Fe- unü milionü. (Piesă de spectaculü cu cântece, danţuri, 

bruariu n. in biserica gr. cat. din acelü oraşO. evoluţiuni şi întrărî, în 5 părţi şi 15 tablouri, de A

- x— d’Ennery şi Jules Verne.) — Noţiuni din economia do-

Cestiunea. care ţine aqli în încordare íntréga lume I naestică, d. I. Dariu; Convorbiiî higienice, de I. Spartalü; 

civilisată şi care se tracteză în salonulü diplomatului I Şepte valsuri ale vieţei (versiune); Femeia-Bárbatulü (cu- 

totü cu aşa zelü şi adeseori totü cu atâta nepricepere gefări şi maxime) culese de 1. Aristotelü; Diverse; Gî- 

ca şi de profani la paharulü cu bere, cestiunea, că óre cituri; Ilustraţiunea Sappho. — Nr. 2, dela 15 Ianuariu 

fi-va résboiu, preocupă a^i tofâ viâţa publică. Fantasia literatura limbilorü neo-latine, de Dr. Gregoriu Si- 

poporului dela ţ0ră face în acéstá privinţă c o m b in a ţiu n ile ! Strada Carmen Silva (urmare); Opera unui omü 

cele mai ciudate. Aşa se scrie din Prejmerü cătră ^ ne (urmare); Doine de amorü (poesiă) de C. Mo- 

»Kronst. Zrg că la térgulü anualü ce s’a ţinutO acolo rariu ; Cálétoria ímprejurulü pământului, (urmare); Con- 

în 2 şi 3 Februariu nu se vorbea decátü de résboiu. I vorbiri higienice, de Dr. Autonini; Strofe triste (poesiă) 

Unii dintre cei mai »bine iniţiaţi“ istoriseau cu cea mai G- Simu; Idila modernă (poesiă cu ilustraţiune); Fan- 

mare positivitate, că prinţulo de coronă cáiétoresce prin toma (Schiţă); Cugetări şi maxime, de I. D. Petrescu; 

ţâră travestifü, ca sé studieze dispositiunea poporaţiunii Diverse; Flórea şi femeia (poesiă) de I. G. Holbanü 

şi starea ţării, aşa d. e. nu de multü a fostü vétjutü Criticastrele (ilustraţiune); Ghicitură. — Nr. 3 dela 1 

în Mâieruşiu ca negustorü ambulantü. s’a dusü apoi la Febr.: Strada Carmen Silva (urmare); Opera unui omü 

Feldióra şi séra a cerutü peste nópte cvartirü pro- de bine (urmare); Cálétoria ímprejurulü pământului (ur- 

tosolgábiréului, dér in locü de cvartirü protosolgă- mare) î cununia d-rei Valéria Popü cu d. lulianü Po- 

biréulü puse gendarmii să aresteze pe streinulü ne g us-  Pescu  Cpoesiă) de G. Simu; Cugetări şi maxime; Fantoma 

torü ambulantü, care nu voia să se legitimeze, şi sé-lü (fine)î Păcăliţii (poesiă cu ilustraţiune); Diverse; Virgina 

escorteze la Brasovü. Pe podulü Bârsei, negustorulü îsl V'est.elă înmormântată de viă (cu ilustraţiune. )̂ 

descheiá roculü, arăta gendarmilorü înspăimântaţi unü

Românii şi Albanesii din Peninsula 
Balcanică.

(Coresp. part. a „Gaz. Trans.*)

Mezzotvo, 16 Ianuariu. 

De multe ori s;a agitata nenorocita cestiune

Starea înveţămSntului poporală în comitatulü Albei 
de joşii o găsesce „Kolozsvár« ea fórte incuragiatóre 

pentru ,Kulturegylet-«istî, inai alesü fiindcă în acestü 

comitatü — în care este aşa de espusü elementulü un 

gurescü — ori ce cifră neînsemnată merită — după pă

rerea lui — mare importanţă când este vorba de con

servarea şi propagarea limbei unguresci. Ceea ce-lü fiice 

pe „Kolozsvár* sé se bucure aşa de multü este rapor- 

tulü inspectorului de seóle Gáspár János, după care deşi

mare vulturü duplu de aurü ca semnü, că elü e — prin

ţu l de coronă şt pe protosolgábiréulü precum şi pe fiş- 

panulü puse sé-i aresteze.

In Baia de Crişiu la 4 Februariu n. a. c. séra pe 

la 8 Va óre o mână rea a pusü focü în noue clăi de fénü

a!e comerciantului de acolo Georgiu Beoviciu. Pom lacestorü doué popóré, cari prin numérulü şi trecutul lorü is- 

pierii din locü au eşiiO numai decátü la faţa locului în toricü şi naţionalO merită tótá solicitudinea acelora ce 

frunte cu vétafulü d-nulü Petru Truţa, advocatü şi de- au în mânile lorü destinele Europei, 

putatü, dér fiindü fénulü şi timpulü uscatü, nu s’a pu- Prin forţa ímprejurSrilorü, cercuiţi — ca sé <ji- 

tutü scăpa nimieü. Numai timpului liniştitfl este d'a selcemü aşd — de elemente, parte desnationalisăfore, parte 

mulţărni, că foculü n’a luatü dimensiuni mai marí. Se cu veleităţi de grupare sub acelaşi steagü, Românii şi 

(Jice, că fénulü ar fi fostü asiguratö. Dauna se urcă Albanesii suntü puşi intre ciocanü şi nicovală, cercándü 

peste 300 fl. linzadarü a face să înţelâgă pe aceşti vecini că dorinţa

lorü este de a rémáné pe viitorü ceea ce au fostü pănă 
Stanley a pornitü la 3 Februariu din Cairo, înso-lacum: elemente cu totulü distinate in aptitudinele şi as- 

ţitO de vr’o 600 voluntari, ca sé libereze pe Emin-Bey. piraţiunile lorü

x~  Amü mai spus’o şi altădată, că ţinta acestorü doué
Se scrie din Sibiiu} că în trecute calfa de naţionalităţi, cu viâţă vigurósá întrinsele şi cu unü vii-

căldărarâ Krisba, de naţiune Ceha, a beuta în câteva tora bine însemnata în cartea naţiunilorO, nu are ca

ore în birtula „La lumea nouă« 19 litri de vina vechiu basă inimiciţia cu diferitele poporaţiuni, fie chiar spo-

â 40 cr. litru. Acesta n’a făcut’o din vr’unO rămăşagâ, radicO răspândite prin Balcani: nu! respect ulii dreptu-

ci din deprindere. A plătită 7 fl. 60 cr. şi s’a dusO din rlora tuturora: etă temelia d’asupra căreia ele vora

birta fără să se clatine. In Alba-Iulia lucra într’o fabrică să ridice în viitorii edificiula lorQ naţionala,

la repararea unei căldări şi ca să o termine curendfl, Şi cu atâta mai multa trebue să fie convinşi de

Krisba primea în fiăcare <Ji 25 litri de vina la discre- veritatea acestora aspiraţiunl dmenii politici ai Orientului

ţiune şi le bea regulata fără să dea celorlalţi lucrători cu câta sigura este că numai pe principiulâ înfrătirei na-

măcarO una centilitru* ţionalităţilora din Balcani se mai pote ’spera la o justă

“ ~x— integritate teritorială şi naţională. Intru atâtâ întru câtfl 
Balu-Calicotu arangâză Reuniunea română de gim-| Grecii şi Slavii din peninsula balcanică vora Înţelege
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că e bine sé respecte secularele drepturi ale Româno- 
AlbanilorO — cari naturalmente îşi vorü da mâna în 
fata periculului comunii — întru atátü ei nu vorü fi 
supăraţi în legitimele lorii drep urî şi exercitarea lorii 
se v* urma în viitorü íntr’unü comunii acordü, fără a 
mai fi trebuinţă- de tristele expediente de astăzi.

Nu întră In caracterul nostru de a ameninţa, cu atátü 

mai mult căci numai prin logica faptelor tindem a convinge 

pe cei interesaţi de atitudinea ce trebue sé urmeze; deci 

sé nu se ia in nume de réu afirmaţiunea că, atátü cátü 

Slavii pe d’o parte, Grecii pe d'alta, vorü conspira unii 

şi alţii contra libertăţii şi consciinţei naţionale a Româno- 

Albanilorü, ei vorü găsi o oposiţiune disperată la aceste 

poporaţiuni vii şi viabile, oposiţiune, care póte sé fiă fa

tală tuturorü în acelaşi timpü. Căci nu trebue sé se uite, 

că certele nóstre interne, sgomotuiü ce se face, au deş

teptai poftele ce au unii vecini puternicü d’a se ames

teca în afacerile nóstre şi atunci in vanü vorü fi fostü 

sgomotele, ín vanü tendinţele de împăcare şi înfrăţire, 

In vanü speranţele pentru unü viitorü curatü naţionalO. 

RepetămO î̂ncă odată, că înfrăţirea este singura soluţiune a 

cestiunei orientale, căci aspiraţiunile de mărire ale unora 

şi altora vorü fi, în definitivü causa pentru care unü 

nou sâmbure se va forma in orientü, care va cere desle 

garea sa: Albano-Macedonia. Et nune crudimini.

Erau bine convinşi de aceste adevéruri indiscuta

bile aceia, cari ’şi-au pusü tóté puterile lorü a face sé 

se recunóscá flăcăruia dreptulú sacru ce are, j-ecunós- 

cerea, íntr’unü cuvéntü, a naţionalităţei sale, şi nu gă- 

simQ indestulü de semnificative cuvinte ca sé le lăudămfi 

curagiulü celorü cari au luatü iniţiativa. Românii Mace 

donenî cu .Lumina» şi Albanesii imediatü în urma lorü 

cu „Drita* au datü probe că vorü sé trăiască, şi că, 

pre prmcipiulü recunóscerei naţionalităţilorfl, se capete 

dreptulu la cultivarea lorü în limba maternă. Sé nu se 

pară curióse cuvintele se capete dreptulu, căci atátü de 

orbiţi au fostü Grecii şi Bulgarii în pretenţiunile lorü, 

íncátü ’şi-au însuşitfl dreptulü — din nenorocire patro

nata de ímpératulü Otomanilorü — de a cultiva şi pe 

Români şi pe Albanezi în limba lorü. Şi acuma, când 

fiâcine a ajunsü la convingerea de ce este şi ce trebue 

sé fiă, logicü este óre ca Grecii şi Bulgarii sé se opună 

curentului Albano-Románü ? Politicü este, din partea lorü, 

de a le nega naţionalitatea, numérulü şi drepturile ce au 

din vechime asupra părţei din peninsula balcanică, care 

segmărginesce la mia4á-nópte cu Balcanii şi cu vechia 

Serbiă, la apusü cu Marea Adriatică, Ia mia<Jâ-4i cu gol- 

ulQ de Arta, golfulü Volo şi Marea Egee, şi la résáritü cu 

Marea Neagră? De sigurü nu, va fi réspunsulü acelora, 

cari cugetă seriosü la viitorulü naţionalităţilorfl din pe

ninsula balcanică, şi cu atátü mai energică va fi acéstá 

denegaţiune, cu cátü se vorü avea în vedere mijlócele în

trebuinţate pentru a se ajunge la scopO.

Este tristă, în adevörü, acea sclăviă religiósá şi tira

nică, pe care o impune patriarchatulü Constantinopoli- 

tanü supuşilortt séi spirituali; selăvia acésta va oţâli ini- 

mele acelora ce o suferü şi li va face sé se rédice cu 

disperare contra apésátorilorü lorü. Ce se va întâmpla, 

fie-cine lesne o póte prevedea: nu numai că luminarea 

naţională va obliga pe profesorii greci a părăsi comunele 

roraâno-albane, dér chiar şi preoţii din bisericele orto

doxe din peninsulă vorü fi isgoniţl dela altarele pe cari 

le speculézá in folosulü iJeei panhelenismului séu pan

slavismului. Şi odată goniţi din proprietăţile româno-al- 

bane — căci ale Románo-Albanilorü sunta bisericele şi 

veniturile bisericesci, singurele ce mai rémánü patriarohiei 

din Constantinopolü — nu vede óre orbitulü capü orto

doxa că edificiulü patriarchiei trebue sé se práváléscá în 

abisü, ne mai fiindü nimeni care sé-lü susţină, şi rădi- 

cându se—póte—in loculü lui edificiulü sucursala alü Va

ticanului Romei? Nu simte acestü capü bisericescü or- 

goliosü de bigoţia supuşilorfl séi spirituali, că, pe mésurá 

ce elü se afundă totú mai multa în marea greşală de a 

proscri limbele română şi albană din bisericele creştine 

din peninsulă, cu atâta tacticii misionari catholicl séu 

protestanţi câştigă terenü şi că într’o bună diminâţâ se 

va vedea íncungiuratü de unü lanţO puternicü de drep

turi câştigate de misionari?..,. Care va fi atunci situa- 

ţiunea ce va fi fácutü supuşilortt séi spirituali? De si

gurü schisma în sensulü cum au făcut o Bulgarii séu 

uniunea. Iatá-lü, dér, avisalü.

Pe de altă parte, neseriósele pretenţiuni ale Gre- 

cilorü, şi mai cu deosebire orbirea de a nu simţi de 

unde vine pericululü comunü, facü şi mai dificilă situa - 

ţiunea în Balcani. Colosulü Nordului, deşi pare a nu fi 

tocmai în bune relaţiunl cu Bulgaria, nu scapă ínsé 

nici o ocasiune pentru ca sé susţină causa întinderei do

minaţiei slave în Balcani, şi—admiţândO că odată Mace

donia şi Albania vorü cădea sub Bulgari — lucru ce nu 

se va puté intémpla decátü în urma unorü lupte de ester- 

minare — nu védü óre descendenţii lui Pericle că ei 

vorü fi o singură îmbucătură pentru lacomulü Slavü?

Pericululü. deci, pentru Româno-AlbanI este mare, 

este iminentâ, este unü perie alü de mórte.
In íata acestui periculü Albanesii, cu tóté intrigele

şi oposiţiunea ce au avutâ dela connaţionalii lorO vân

duţi GrecilorO, ’şi-au strînsa rândurile şi s’au hotărîtâ s£ 

lucreze cu energia desperărei contra tuturora curentelora 

ce ar tinde sâ’i lovâscă în naţionalitatea lora. Luminândii 

poporultt lorO, strîngândO relaţiunile de veacuri ce aveau 

cu Românii din Macedonia, şi cerândO din partea legiui

tului suverana, Sultanula, o mai deaprripe apârare a in- 

tereselorO lorO interne, Albanesii şi Românii din Mace

donia vorO merge pe aceeaşi cale de desvoltare, opu- 

nândO unO murâ de graniţa săgeţilora aruncate de slă- 

bitele mâni ale GrecilorO şi de lacomele ghiarâ ale Sla

vului dela Nordâ...

In eurenda voma reveni.—B.

M u lţăm ită  p u b lic ă .

Roşia-montanâ, Ianuariu 1887.

Subscrisulü, ca représentante alü oficiului pa- 
rochialü gr. cat. din locü, sunt în plăcută posiţiune de 
a aduce la cunoscinţa on. publicü nisce fapte înbucu- 
rătore îndeplinite prin pietatea credincioşilorO acestei 
biserici.

In lipsa mijlócelorü materiale simţindu-se la acéstà 
biserică o mare trebuinţă de vestminte sânte, s’au aflata 
unii creştini credincioşi dinj mijloculü nostru, cari n’au 
intâr4iatü a conlucra din rësputerî pentru acoperirea a- 
cestei lipse, contribuindü cu următorele sume domnii şi 
dómnele : Dr. Simeonü Cajanü 20 fi. ; Eufimia Cajanü, 
soţia, 10 fl.; Simeonü Henzelü 10 fl. ; Iuliana Almaşianu
2 fl. ; Iosifü Giurca 5 fl ; Eoaterina Giurca 5 fl. ; George 
Ciura 2 fl. ; Golgoţiu Petruţfl 1 fl. ; Alesandru Negru 1 
fl. ; Stefanü Covaciu 2 fl. ; Hiszem Alesandru 5 fl. ; lónü 
Ciora 1 fl. ; Alesandru Mureşanu 1 fl. ; Alesandru Ciora
1 fl. ; Ioanü Suba 1 fl. ; Ana Henzelü 3 fl. ; Boia Todorü
1 fl. ; Nicolae Moldovanü 1 fl. ; Alesandru Giurca 1 fl. ; 
Alesandru Ciura 2 fl.; Suciu Ana 50 cr.; Tatarü Lina 
20 cr. ; George Ciora 50 cr ; Marusi Emanuelü l fl. ; Ste
fanü Ciora 50 cr., Salvina Moduna 1 fl. ; Maria Koma
romi 20 cr. ; Eugeniu Hocman 1 fl. ; Sofia Komaromi 20 
cr. ; Petreanu Alesandru 1 fl. : loanü Rusu 1 fl. ; Maria 
Crişianu 1 fl.; loanü Farkas l fl.; Carol Gruber 1 fl. ; 
Carol Henzel 3 fl. ; Emanuil Henzel 2 fl. ; Rosalia Sasu
50 cr ; Fodina minerală dela St. Maria, troaşiu, 20 fl ; 
Silvia Maiorü 3 fl. ; Blaşianu Pascu 50 cr. ; Valeanu Pe- 
truţfl 50 cr. ; loanü Mureşanu 1 fl.; Nicolae Deveanu 1 
fl. ; Giurca Avelü 1 fi. ; Francisco Ilawsky 50 cr. George 
Sabau 2 fi. ; Dânilă Moldovanü 50 cr. ; Eugenia Golgotiu
1 fl.; Tomusiu Alexandru 1 fl. ; loanü Sabau seniorü
2 fl. ; Alexandru Giurca jun. 1 fl. ; Beniaminü Golgotü
1 fl. ; Alexandru Almasianu 2 fl. : Guirca Simeonü 1 fl.; 
Ciora Nicolae 1 fl. ; Marianü loanü 1 fl. ; Moduna Alec- 
sandru 1 fl. ; Drumusiu Augustinü 1 fl. ; Drumuşiu Ni
colae 1 fl. ; Ciura Candinu 2 fl. ; Henzelü Terezia 2 fl. ; 
Moldovanü loanü 1 fl. ; Iuliana BabuţO 2 fl. ; Hebedeanu 
Stefanü 1 fl. ; Georgiu Lőrincz 50 cr. ; Samuilü Ianky
1 fl. ; Iosifü Drumusiu 1 fl. ; Francisco Sabau 2 fl. ; Ius
tina Ciora 1 fl. ; TomuşO Foltinü 2 fl. ; Florentina Şu- 
luţO 1 fl.; Iustina Albíni 2 fl.; Tulia Prurer 50 cr.; 
Petru Seitu 1 fl. ; Ciora Petrutü 50 cr. ; Ircanü loanü
1 fl. Suma 156 fl. 10 cr.

Din acéstá sumă s’au procuratü trei rénduri de 
vestminte bisericescl, a cărorO preţO cu porto postalü a 
fostü 130 fl. 63 cr. ; doué candelabre de bronzü cu 25 
fl., ér restulü de 47 cr. a trecutü la cassa bisencei.

Pe lângă aceste contribuirï stim. d-nü Dr. S. Ca- 
janu şi prea stimata-i soţiă au dáruitü bisericei din locü 
unü felonü cu tóté cele tinétóre de elü, ín preţtt de 120 
fl. v. a. Acestü din urmă este atâtü de elegantü, íncátü 
póte servi ca una din cele mai frumóse podóbe nu nu
mai pentru o biserică opidană ca a n0stră, "ci chiar şi 
pentru o catedrală. Au mai dáruitü acestei biserici stim. 
d-nü Iosifü Giurca o cădelniţă (turibulü) de argintü de 
Alpaca procurátü cu 12 fl. ; poporeana Letiţia Lepedeanu 
unü stichariu de şifonu, giolgiu, în preţO cam de 8 fl. ; 
stirn. d-nă Victoria Henzelü o masariţă — covorü — de 
lână, văpsită in valóre cam de 5 fl. : stim. d-nă Iuliana 
BabuţO o superpeliţă — cămaşă scurtă — în valóre cam 
de trei fl. ; on. d-nü Georgiu Cosma unü chivotü (ciboriu) 
de brenzü întrauritü, procurátü cu 10 fl. 95 cr. v. a.

Tóté aceste fapte nobile creştinesc! s'au sâvârşitO 
dela 8 Augustü a anului 1886 în cóce fiindü ele eflusulü 
inocenţei şi sincerei bucurii a poporului gr. cat. din locü, 
căruia nu i s’a mai datü ocasiune pentru a avé o ast- 
felü de bucuriă de cândü prin stăruinţa parochului şi 
protopopului S. cav. de Balintü şi ajutorulü însemnatü 
materialo alü lui Ionü Babuţiu, se tăcuse unü clopotü 
acestei biserici. SubscrisulO, ca representantü alü ofi
ciului parochialü, îmi ţinO de'sântă datorinţă a aduce 
cea mai sinceră mulţămită tuturorü contribuitorilorü, şi 
mai in speciala stimatului d-nü Dr. S. Cajanü, care pe 
lângă donatiunile şi contribuţiunile sale atâtü de ma- 
rinimóse, nu a întâr4 atü a-şl face datorinţa de curatore 
primarü şi cu cuvêntulü, îndemnândü pe toţi la ajuto
rarea sântei biserici. Ca directorü alü scólei elemen
tare gr. cat. din locü, nu potü a nu esprima sincera 
mulţămită d-lui Dr. Cajanö şi pentru împărţirea de ma
nuale în preţO de 10 fl. între copii sëraeï dela acéstà 
scolă, ajutândü astfelü forte multü învëtàmêntul în scóla 
nostră, carea simţea acéstà lipsă.

AmintescO de-o-camdată numai atâta, nefiindO încă 
timpulü potrivitü pentru a aduce la cunoscinţă on. pu- 
b’icO tóté faptele acestui generosü bărbat 0 făcute pen
tru scóla nóstrá. Credü că faptele vorü mărturisi mai 
bine decâto cuvintele, şi de aceea rogö pe on. cetitori, 
cari îşi vorü mai aduce aminte de o corespondenţă din 
.Gazetă“ datată din locü, luna Octomvre 1886, sé le 
compareze cele de aici cu cele de acolo, şi apoi sé ju
dece cu imparţialitate despre adevërâtaea celorü comu
nicate acolo. Ioanü Maiorii.

parochö gr. cat.

Ultime sciri

Berlinit, 7 Februariu. — „Gazeta Co
loniei“ vorbindü despre eventualitatea unui rés- 
boiu <Jice că, în casulü când Germania ar fi 
atacată de duoi, ar puté sé cérá nu numai aju- 
torulű Austriei, ci încă acela alü altoră State şi 
acésta în virtutea unorü tratate încheiate. In sfe
rele politice se crede că „Gazeta Coloniei“ a 
voitü sé vorbéscá de Italia şi de România.

Londra, 7 Februariu. „Morning Post“ (Jice 
că principele de Bismarck, în convorbirile sale, 
manifestă neîncrederea sa în privinţa afirmăriloră 
pacînice ale Franciéi.

Berlinit, 8 Februariü. „Corespondenţa rusă“ 
(}ice că (Jiarulű „Novosti a primitü din Bulgaria 
urmátórea telegramă: „D. Stoianof caută a dô  
bândi concursulü Regelui Serbiei în scopü d’a 
provoca o réscólá în Macedonia.“

Berlinü, 8 Februariu, ('cale indirectă). Se 
respândesce vorba că principele de Bismarck ar 
avea intenţiunea d’a cere, peste câteva <Ş.ile, prin 
intermediarulű comitelui de Munster, ambasadorü 
la Parisü, esplicări guvernului francesü în pri
vinţa baracelorü clădite de curéndü la hotarele 
graniţei spre Germania. Se pretinde că prin
cipele de Bismarck, în numele guvernului ger- 
manü, va cere dărîmarea acestorü baracc.

— x—

Berlinü, 8 Februariu. — „Corespondenţa 
rusă“, care apare aici în limba germană, afirmă 
că în cercurile na ţ iona le  din Moscova există 
convingerea că unü résboiu între Franţa şi Ger
mania este iminentü. *

Constantinopolü, 8 Februariu. — Se dice 
că Pórta ar fi primitü din Belgradü scirea că 
Serbia şi România pregátescü unü proiectü de 
alianţă ce este patronatü de Austria şi că aceste 
doué state ínarmézá repede. Din altă parte se 
afirmă că România ar negocia aici cu Rusia în 
vederea unei ocupări eventuale a unei părţi a 
Bulgariei de eătră trupele române. Aceste sciri 
contracjicétóre suntü privite ca neîntemeiate.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PARIStT, 9 Februariu. — Camera a votată 
fără desbatere 116 mili6ne franci pentru armată 
şi marina de rfisboiu.

BRUXELA, 9 Februariu. — Ministrulâ de 
finanţe a depusă în cameră proiectulă de lege, 
prin care se cere ună credită de 49 miliâne 
pentru scopurile armatei.

ROMA, 9 Februariu. —In şedinţa camerei, 
ministrulii Depretis împărtăşi, că a demisionată 
cabinetulu din causa situaţiunei parlamentului.

DIV ERSE .
încă untt candidaţii la tronnlü Bulgariei. — Unü

nou candidată s’a descoperitü de astă dată în mo

desta personă a unui principe Alexie Strachimirschi. Pre

cum anunţă o foiă vienesă, între unele sciri sosite pre

şedintelui cameriî deputaţilorO austriacl Dr. Smolka, era 

şi o petiţiune franţuzâscâ sosită din Rusciucü a unui 

principe, Alexie Strachimirski, care face în tótá forma ru- 

garea, ca preşedintele sé aducă la cunoscinţa corpului 

deputaţilorO austriacî candidatura sa la tronulO Bulga

riei. Rugarea a fostü trimisă — precum anume merită 

a fi observatO — nefrancată şi preşedintele Smolka tre

bui sé plătească Í0 cr. amendă. Principele Strachimirski 

dascrie în petiţiunea sa mai ántéiu trista stare a părăsi

tei Bulgarie şi periculele anarchiei, cari ameninţă ţ0ra. 

Acéstá stare fără de domnitorü, înfricoşată trabue să ia 

unü sfârşita, şi elü, care de aprópe 6 ani se îndeletni- 

cesce cu gandulü a’şî însuşi demnitatea de principe bul

garo, păşesce acum cu candidatura sa înaintea parla

mentului austriacü. E de 28 ani nensuratö, s’a adân

cită în timpulü anilorü séi de şc01â în studii comarciale 

şi financiare. Promite chiar a se însura, pentru că s’ar 

simţi datorü ca principe a îngriji pentru urmaşi. Pentru 

6000 fr. pe anü ar fi dispusü a ocupa loculü »Sperü,« 

stă serisü în curiosulü actü, *a deveni unü vrednicü ur- 

maşfl alü principelui Battenberg şi a face ţâra fericită, 

pe care o iubescü atátü de multü. Décá îţi reuşesce 

d-tale d-le preşedinte a câştiga corpulü deputaţilorO pen

tru candidatura mea şi décá Austria o admite, atunci 

vorü fi şi Ies autres grandes puissance (celelalte mari 

puteri) de acordü. Rémánü alü d-vóstré sincerü devo- 

tatü principe Alexie Strachimírscki.“

Editorü: Iacobft Mnreşianu.

Redactorü responsabila Dr. Aurel Mnreşianu



Nr. 22. GAZETA TRANSILVANIEI 1887.

ÜuranJn la, borsa de ^Ëe&s. 

din 8 Februariu st. n. 1887,

Rentă de aurfi 5% . . . 97, — 
Rentă de hârtiă 5% . . 87 45 
(mprumutulfi căilorii ferate 

unşare . . . . . . .  145.50

Âmortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  95.90 

Âmortisarea datoriei căi- 
ldriS ferate de ostQ ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 —

Âmortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 50

Bonuri rurale ungare . . 104.— 
Bonuri • cu cl. de sortare 1C4.— 
Bonuri rurale Banat-Ti-

/m ş â ......................... 104.40

Bonuri cu cl, de jjsortare 104 40 
Bonuri rurale transilvane 104.40

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vină ung......................
Imprumutulâ cu premiu

ung..............................
Losurile pentru reguiarea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurâ austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................
Act. băncel de creditQ ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — GalbinI 

împărătesc! . . . .  
Napoleon-d’ori . . . .  
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

î

104,5(1

116.40

119 80 
78 20 
80 20 

109 60 
131.75

852 — 
281.— 
292.—

. 6.02 
10.11 
62 80 

127.—

Cursulu pieţei Braşov0 »

din 9 Februariu st. n. 1887.

Bancnote romanesc! . . . .  Cump. 8,46 Vâ»d. 8.48

Argint românesc , ................ » 8.42 * 8.44

Napoleon-d’ori . . . . . . . .  * 1006 * 1010

Lire turcesc! . . . . . . . .  * 11.45 * 11.48

Im periali................................* 10.45 * 10.48

Galbeni.................................... » 6 97 » 6.02

Scrisurile fonc. »Albina» . . * 101.— » 102.—

Ruble Rusesc! ........................ » 116.— * 117.—>

Discontultt . . .  » 7— 10°/9 pe anii.

Importanta
pentru

proprietari de domenii şi păduri!
Cu măsurarea geometrică, precum şi even- 

tualu cu esoperarea de planuri economice pentru 

moşii mai estinse şi păduri se însărcin^ză cu 

preţuri eftine

Friderick Schunn.
2-5 Sibiu, Rossplatz Nr. 7.

Nr. 20 887. 

a. f. sc. c. d. Licitaţiune de pădure spre tăiare.
Din pădurea dominiului Csicsó-Keresztur, proprietatea fondului 

nostru de stipendie, se vorü vinde după planülö de economisare în 
„Costa viei“ 27 jugheie pădure de 48 ani, de bătrână, ér în „Chizosia“ 
24 jughere pădure de 88 ani t0tă de stejarii séu în secţiuni de câte 5 
jughere 160°G séu şi la olaltă la licitaţiunea ce se va ţin0 aici în Na- 
séudü la oficiulü administraţiunei în 27-lea Februári a 1887 dela 10 
pănă la 12 őre înainte de améc í̂, celui ce va da mai mulţii, íncepéndü 
dela preţulu de strigare de 80 fl. v. a. pentru unii jugherü.

Vadiulű va trebui sé corespundă numărului jugherelorii â 80 fl. 
şi va trebui să fiă 10°/o a preţului pădurei, la care va reflecta imbiia- 
torulü oferte sigilate timbrate şi provă<Jute cu acestu vadiu făcute în 
scriau, se vorü accepta pănă la începerea licitaţiunei cu gura, dér în 
ele trebue să fiă spusu, că oferintele cunósce bine condiţiunile şi se su
pune lorü necondiţiunatii.

Informaţiuni mai detaiate se dau aici în órele oficióse.
Din şedinţa comisiunei administrátóre de fondurile scolastice cen

trali districtuali.

N ă s ă u d u ,  19 ianuariu 1887.

Preşedintele: Secretarului:

Ionü Ciocanü. loacliimü Mureşianu.
L á t t a m :

Besz t e r cze ,  1887 Va-

Br. Bánffy Dezső, főispán, kir. biztos. 1—3

8879/1886. t.k.sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Nicolae Avrám végrehajtatnak néhai Avrám Buciir hagyatéka végre
hajtást szenvedő elleni 100 frt. tőke követelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében, a brassói kir. íörvszék (Zernesti kir. járásbíróság) területén lévő 
Holbák község határán fekvő a holbáki 1 számú tjkben felvett 1.46/i, 
150, 176, 167, 168, 1026 a/*, 1027 a/2, 1028a/3, 1038, 1039a/a, 1040, 
1042,  ̂ 1071/1, 1073, 1074/1 , 1040, 1049, 1274 és 1378 hrszámu fek
vőkből végrehajtást szenvedő jutalékára az árverést 447 fr. 50 kr. ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lenti ingatlanok 
az 1887. évi Február hó 17-ik napján délelőtt 9 órakor Holbák köz
ség irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 °/0 - át 
készpénzben, vagy az 1881. 60. t. ez. 42. §-ban jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi November 1-én 3333. szám alatt kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. §. értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt .átszolgáltatni.

Kelt Brassóban, 1886. December hó 4-ik napján.
A kir. törvényszék mint tkkvi hatóság.

Deési, li. elnök. Udvarnoky, hj.

Mersulü trenurilorü
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe liniafPredealü-Biidapesta şi pe linia Teiuşit-Aradâ-lliidapesta a calei ferate orientale de sfat ft reg. ung.

P re d ea lü -B u d ap e sta

Bucurescï

Predeaîû

Timişii

Trenü
de

persóne

Tren Trenü 
accelerat omnibus

Trenü
omnibus

Feldióra

Apatia
Agostonfalva
Homorodö

HaşfaJeu

Sighişora

Elisabetopole

Mediaşă

Copsa mică
Micăsasa

Blaşiu

Crăciunelii

Aiudâ

Vinţulii de süsü

Uióra
Cucerdea
Sliirisă

Ápahida

ciuşiu ;

Nedeşdu

ShirbSu

A.«lnriş0

Stana
Haiedintt

Giucia
Buci»
Bratca

Rév

Mező-Telegd

Fugyi-Vásárhely
Vârad-Yelinţe

Oradia-mare |

F. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Viena

7.47
8.24
8.51
9.14
9.51 

i l.Oâ
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1Á 
1.34 
1.46
2.09 
2.39 
3.0Í 
3.08
3.14 
3.5r
5.10 
5.30

4.Iii 

5.02 
5.43

7.30
1.14

1.45

2.32

6 03 —

—

6.21
—

—
7.14

—

— 7.43 —

—

8.22

—

— 8.48 —

—
9.13 z

— 9.18 10.55
— 10.38 1 23
— 12.20 3.24
— 2.15 10.05
— — 2.15

— 8.00 8.0É

6.15
7.06
8.52 
9.19 
9.31

10.16
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12.4«
Í.22
2.î8
2.48
2.56
3 64
4 61 
5.28
5 56

8.00
8.86
9.0,
9.32

10.il
10.5 
12 16
12.50 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54
4.05
4.50 
7.2.4

Budapesta—Predealtt

Trenü 
de pers.

| Tren 
iaccelerat

Treaü i Trenü I Trenü 
omnibus de omnibus 

I persóne j

Nota:  Órele de nópte suntö cele dintre liniile gróse.

Viena
!

n .io j — 1 _ _

í

Budapesta 7.40 j 2.—- 3.1C 6.20

Szolnok íl.Ofí j 3.58J 7.3fc 8.34

F. Ladány 2 02 j 5.28) 5 4C 11.26

Oradea iuar© 4.-(2 6.58 9.14 1.33

Várad-Velencze — „ — 9.24 2 06

Fugyi-Vásárhely — — 9 41 2.17
Mezö-Telegd — 7.33 10.19 2.40

Rév — 8.04 11.38 3.24

tíraica — 12.18 3.4-

Buci a — — 12.5'J 4 07

Ciucia 8.58 1.57 4.33

Huiedin 9.28 3.1? 5.15

Síana ____ — 3,40 5.31

Aghiri? — 4.15 5.55

GhirbSu — — 4.36 6.07

Nedesdu ...... — 4.58 6.24
/

Cincin v
— 10.28 5.26 6.43

11.00 — — —

Apahida U  19 — — —

tíkiris 12 30 —
— —

i
€ucerdea r

1.01
'106

—
— —

Uióra 1,13 — — —

?intulö de süsü 1.20 — — —

Aiudfi 1 41 — — —

2.(0 — — —

Gi'aciuíielö 2 35 _ _ —

Bla?ö 2.48 — — —

Micásasa 3.20 — -— —

a*i«>

Mediasjő

3 36

4.00
—

— —

Siisabeíopoií! 4.3 i — — —

5.12 —
—

Hasfalén 5.37 — —

Homorod 7.03 — —

Agostonfalvs 7.43 — —

Apáti a 8.11 — —

Feldióra 8.41 —
— ,

f 9.21 _____ —

Srasovfi ) _____ _ _ 1.55
—

Timi^ü — — 2.53

FredeaKÉ |

Bucurescí

3.28 —

9.35

8.00 
i l  AC 
2.31

7.08 
7.36 
9.06 
9.53 

10.— 
10.09 
10.19 
10.48 
11.14 
12.12 
12.30 
1.12 
1.32 
2.18 
3.C3 
3 49 
4.28

6.i6
7.06

7.46

8.25
9.15

Teisssál- ’1 radía-Budaji-esta

Trenü
omnibus

Treiù
OUlEibUS

Trenü de 
persóne

Tipografia ALEXI Braşovii. Hârtia fek^ca d-lorü Königes & Kopony, Zernescí

Teiuşfr
Alba-Iulia
Vinţulă de jo.sú
Sifactű
Orăşlia

S m e m  (Piski)
ßeva

Br&nielca
llia

(Granada
Zam
Soborşin

Bërzova

Conopü

Radna-Lipova

Paulií-sü
Gyorok

Gbgovaţă

Arailü

Szolnok

B udapes ta
Viena

11.24
11.39
12.30
12.52
1.01
2.03 
2 52 
8 23 
3.55 
4.08 
4,25 

5 3_>.

6.27 
47

7.28 
7.43 
7.£9
8.28 
8 42

2.40 
3.14 
4.24 
4.60 
5.18 
5.47 

6.35 
7.02
7 ?8 
7.40 
«.11
8 46

9 33 
9 53

!0 27 
10.42 
10.58 
11 25 
11.39

— I 4 52
— j 5.12 
- I 8,20

Budapesta- iradA-TeiuşA.

Trenü de I Tremi 
persóne de per-óné

— 6.05

V iena
Budapesta

Saolnok

AiVidA
Glogovaţă
Gyorok
Panliştt
Radna- L*pnva

Conopű
Bérzova
Soborşifj
Zam
Gurasada
Ilia

Branicïca
Deva

$lmeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulti de josü

Alba-Mia
Tetttşik

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4 43
5 07 
5.19 
5.41

12 10

Trenü
omnibtií

9.05
12.41

5.45

6 (9  
6.28 
7 25 

8 01 
8 34 
8 55 

9.19 
951 

10.35 

11.11 
11.43 
12 18 

12 36 

, 1.29

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9. 8

10.17 
10 42 
1107 
11.37 
12.— 
12.29 
12.46
1.41

7.04 
7.22 
7.58 
8 17 
8 36

AraëÂ.-Ttiæsffëra

Awmlû.
Aradoíö now

Nérafith-S&gh
VIsga
Orezífaiva
Merc/ifalva
T lm lfé .ra

Tím ifóra
Merczifalva
Orczifalva
Vmga
NéKsetb-Ságh
^radulü
L‘?n(áfa,

^lnaea*ia Petr©ş©ni

Tlml@éx*a-An*ad%li

Trenü de 
persóne

Treatt
otanllrac

Trenü
mixt

11.25 2.42
Strein 11.58 - 3.25
rlaf.cgű 12.46 - 4 16
Púi 1.37 - 5.11
Cnvadia 2.24 - 5.58
Baniţa 3.05 - P. 4 )
P<etroşenî 3.37 - 7.12

P e tro şen Î—S liiie r la  (Piski)

Trenü Trenü Trenü
de pers. omnibus mixt

F e tro şen l 10 07 _ 6.10
Baniţa 10 48 ---- 6.53
Cri vádi a 11.25 ---- 7 37
Pui 12.05 — 8.20
Haţegii 1242 ---- 901
Strein 1.22 ---- 9.52
B ta e r f » 1.53 - 10.31


